Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1976. gada 6. aprīļa Regula (EEK) Nr. 814/76, kas groza Regulu (EEK) Nr. 1308/70 par palīdzības sistēmu liniem

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 42. un 43. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 1,

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 2,

tā kā

1) saskaņā ar Padomes 1970. gada 29. jūnija Regulas (EEK) Nr. 1308/70 par linu un kaņepju tirgus kopējo organizāciju 3, kas grozīts ar Aktu par iestāšanos 4, 4. panta 1. punktu Kopienā ražotiem liniem un kaņepēm ir ieviestas subsīdijas; tā kā, ņemot vērā lielākoties šķiedrai audzējamu linu un kaņepju īpašības, jāizveido sistēma attiecībā uz šo palīdzību, nosakot vienotu likmi uz hektāru; tā kā, ņemot vērā lielākoties sēklas linu apjoma samazināšanos, šī palīdzības sistēmai ir piemērojama arī šim produktam;

2) vairākus gadus linsēklu ražošanas nozīme Kopienā pieaug; tā kā šādos apstākļos jāizveido atbalsta sistēma, kas vairāk piemērota minētā produkta īpašībām un kas dotu iespēju attīstīt ražošanu; tā kā tādēļ vienotas palīdzības likmes sistēma būtu attiecināma uz liniem, ko audzē lielākoties šķiedrai, un kaņepēm;

3) nosakot vienotas likmes palīdzības summu uz hektāru liniem, jāņem vērā sistēma, kas noteikta linsēklām;

4) būtu jānosaka, ka vispārīgajos noteikumos par palīdzības sistēmas piemērošanu, ko pieņem saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1308/70 4. panta 4. punktu, jāietver pasākumi attiecībā uz pārbaudi par tiesībām uz palīdzību, 

1 OJ No C 53, 8.3.1976, p. 24. 

2 OJ No C 50, 4.3.1976, p. 19. 

3 OJ No L 146, 4.7.1970, p. 1. 

4 OJ No L 73, 27.3.1972, p. 14.

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 1308/70 4. pantu aizstāj ar šādu tekstu:

“4. pants

1. Ievieš palīdzības sistēmu Kopienā audzētiem liniem, ko audzē lielākoties šķiedrai, un kaņepēm.

Šādu palīdzību, kuras apjoms ir vienāds visā Kopienā, katram no šiem produktiem nosaka katru gadu līdz 1. augustam par tirdzniecības gadu, kas sākas nākamajā kalendārajā gadā.

2. Palīdzības apjomu nosaka uz apsētās un novāktās platības hektāru , lai nodrošinātu gan vienmērīgu sadalījumu starp Kopienā pieprasīto ražošanas apjomu un apjomu, ko var pārdot.  Šim nolūkam Komisija katru gadu iesniedz Padomei ziņojumu, dodot iespēju novērtēt šos faktorus un to paredzamo attīstību.

Nosakot palīdzības apjomu, jāņem vērā arī:

- attiecībā uz liniem un kaņepēm: linu un kaņepju šķiedras cena pasaules tirgū un citu konkurējošu dabisku produktu cena,

- attiecībā uz liniem: linsēklu orientējošā cena,

- attiecībā uz kaņepēm: kaņepju sēklu cena pasaules tirgū.

3. Palīdzības apjomu nosaka saskaņā ar procedūru, kas izklāstīta Līguma 43. panta 2. punktā.

4. Padome ar kvalificētu balsu vairākumu pēc Komisijas priekšlikuma pieņem vispārīgus noteikumus šā panta piemērošanai, jo īpaši attiecībā uz pārbaudi par tiesībām uz palīdzību.

5. Saskaņā ar procedūru, kas izklāstīta 12. pantā, pieņem sīki izstrādātas normas par šā panta piemērošanu.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas "Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī".

To piemēro no 1976./1977. tirdzniecības gada.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.  

Luksemburgā, 1976. gada 6. aprīlī


Padomes vārdā -

J. HAMILIUS

priekšsēdētājs
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